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Vili. ÉVFOLYAM. 1907. NOVEMBER. 11. SZÁM.

a Központi Oltáregyesület havonként megjelenő hivatalos közlönye.• •
Tartalom. Vaszary Kolos: X. Pius pápa jubileuma. — Krizs Árpád Viktor: Nem is 

olyan régen. -- Tóth Kálmán: Két jubileum. Kimutatás a budapesti központi 
Oltáregyesület által az 1907. évben ajándékozott tárgyakról. — Fischer Ágoston : 
Elmélkedés a legméltóságosabb Oltáriszentségről. — Oltáregyesületi ügyek. — 
Szentek gondolatai. — Hirdetések.

X. PIUS PAPA JUBILEUMA.
(1858. nov. 18. — 1908. nov. 18.) • •

afelj budapesti központi Oltáregyesület vezetősége a pápai jubileumot 
rendező római nagybizottság fölhívására országos mozgalmat indít 

meg. A mozgalom czélja, hogy X. Pius pápának az 1908-ik év nov. 18-ára 
eső ötven évi áldozópapi jubileuma alkalmából országszerte egyházi 
ruhákat és egyéb kellékeket és péterfilléreket gyűjtsön, hogy ezeket a szent
séges Atyának jubileumi ajándékul fölajánlja.

A mozgalom közvetlen kapcsolatban áll a magyarországi püspöki 
karnak újévi püspöki körlevelével, melyet a püspöki kar az 1907-ik év 
október havában megtartott püspöki értekezleten állapított meg.

A budapesti központi oltáregycsületi nagybizottság a következőkben 
teszi közzé fölhívását, melyre különösen is fölhívjuk a szentséges Atya 
jubileuma iránt érdeklődők figyelmét!

Fölhívás a Szentséges Atyának, X. Pius Pápának aranymiséje 
alkalmából.

Az egész katholikus világ nagy ünnepségekre készül!
Dicsőségesen uralkodó szentséges Atyánk, X. Pius pápa, 1908 november 

18-án fogja megülni áldozárrá szenteltetésének ötvenedik évfordulóját
Ezen jubileumtól egyetlen katholikus hívőnek sem szabad elmaradnia. 

Hiszen ez a jubileum nemcsak a szentséges Atyának, nemcsak Rómának, 
hanem az egész katholikus kereszténységnek ünnepe! Ezért a jubileumi 
ünnepségeket rendező római nagybizottság már 190b. év elején az egész 
katholikus világot fölhívta az ünneplésre.
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Felszólítása foganatos is volt, mert azóta a főpásztorok vezetése alatt 
a világ minden részében bizottságok alakultak, hogy a római nagybizott- 
ság általános programmja keretében tőlük telhetőleg kivegyék részüket az 
ünneplésben, hogy ez a jubileum méltó legyen annak az egyháznak 
millióihoz, melynek élén Jézus Krisztus helytartója, a szentséges Atya áll !

Mindenki érzi, hogy a szentséges Atyát kárpótolnunk kell azon 
aszenvedésekért, melyeket nem egy országban oly ádáz módon okoznak 

szentséges Atya szerető szivének.
Saját fiai a pártütők!
A lelkek apostasiája napirenden van!
Nem kímélik a szentélyeket sem! A templomokat megferiőztették, 

szentélyeket kifosztották, a szentélyek őreit világgá űzték !
A szeretetadományok megcsökkentek. Pedig ezekből kell fedeznie 

szentséges Atyának az egyetemes egyháznak szükségleteit.
A közeli és a távoli missziók segélyért kiáltanak a szentséges Atyához 

és a szentséges Atya nem képes rajtuk segíteni.
Ez indította a római központi bizottságot arra, hogy a jubileum 

alkalmából kiadott programmjában adakozásra hívja fel a katholikus 
híveket.

a

a

Gyüjtsünk, igy szól a római központi bizottság fölhívása, gyújtsunk 
minél több templomi szerelvényt, készítsünk, főleg a mindennapi haszná
latra szánt kasulákat és fchcmemüeket stb. Gyüjtsünk sokat, igen sokat! 
és ajánljuk töl azokat a szentséges Atyának jubileumi ajándékul, a szegény 
templomok, főleg a missiói szegény egyházak számára!

Vegyenek részt ebben a nemes versenyben az összes hitbuzgalmi, 
főleg a szentségi társulatok, az oltáregyesületek, a női kolostorok és inté
zetek és az egész női ifjúság!

Álljanak a mozgalom élére püspökeik oldalán főleg a lelkipásztorok, 
a papok Eucharistia társulatának tagjai és a minden szépre és nemesre 
oly fogékony női lelkek!

A római fölhívás már is megtelte hatását. Nincs szeles e világon 
egyetlen katholikus lakta ország sem, mely nem csatlakozott volna máris 
e mozgalomhoz.

A munka már serényen (oly mindenfelé. A gyengédlelkü buzgó nők, 
förar.guak és szegényebb sorsuak egyaránt, szorgalmasan hímeznek, varr
nak, dolgoznak és gyűjtenek a szentséges Atya jubileumára!

Édes magyar hazánk nemes es jámborszivü leányai! A szentséges 
Atya ünneplésétől, a hozzátok oly annyira illő áldozatkész munkától ti 
sem maradhattok el. I liszen a szentséges Atya már velenczei patriarcha 
korából mindig oly kiváló módon mutatta ki szeretetét a mi édes magyar 
nemzetünk iránt! £
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Jöjjetek azért és sorakozzatok ti is a jók legjobbjaihoz! Mutassátok 
meg, hogy a ti lelketekben ép ugy ég a szeretet és odaadás az egyház 
látható feje iránt, mint a mint erős az az egyház láthatlan feje, az Oltári- 
szentségben köztünk élő Ur Jézus iránt!

Szeretetünkkel, hódolatunkkal, áldozatkészségünkkel hozzunk örömöt 
a szentséges Atyának aranymiséje nagy ünnepén!

Es ebben a nemes munkában akar segitségtekre lenni nem szerep-

X. Pilis pápa.

lesi vágyból, hanem teljesen szolgálatra kész szívvel a budapesti központi 
Oltáregycsület!

Az ország biboios herczegprimásával, mint fővédnökkel és a nagy- 
méltóságú püspöki kar több tagjával, mint védnökökkel élén, a budapesti 
központi Oltáregycsület elnöksége, választmánya és terjesztönói számos 
főrangú és buzgó úrnővel egyesülve, a pápai jubileumot előkészítő nagy
bizottsággá alakult.

Ez a nagybizottság tiszteletteljes bizalommal fordul ezen fölhívással 
nemcsak a budapesti és a vele egyesült Oltáregycsületek vezetőségéhez 
& 21*
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és tagjaihoz, hanem cdcs magyar hazánk összes hitbuzgalmi egyesületeihez, 
a női kolostorokhoz, intézetekhez és iskolákhoz, valamint az összes katholikus 
hivekhez, járuljanak az alábbi programm keretében hozzá, hogy a szent
séges Atyaáldozári jubileumát minél hatalmasabb arányokban ülhessük meg!

1. Készítsünk és szerezzünk be minél több egyházi ruhát és egyéb 
templomi kellékeket. Ajánljuk föl ezeket a szentséges Atya rendelkezésére 
jubileumi ajándékul. A gyűjtött tárgyakat állítsuk ki a gyűjtés helyén és 
küldjük el azokat május hó első felében a budapesti központi Oltáregyesü- • 
lethez (Budapest, IX., Úllői-út 77.), mely a jubileumi tárgyakból május 
hónap második felében az uj, de még föl nem szentelt Örökimádás temp
lomban országos pápai jubileumi kiállítást rendez. A kiállításon a tárgyak 
az adományozó, az egyházmegye és a helység nevével ellátva a fölajánló 
egyházmegye vagy egyesület szerint lesznek csoportosítva. A budapesti 
Oltáregyesület azután június hó elsó napjaiban az összes tárgyakat az 
adományozók névjegyzékével együttesen küldi Rómába, a hol ezen időben
a küldött tárgyak vámmentesek lesznek.

A/e forgácsoljuk szét erőnket és adományainkat! Mily szép és meg
ható látvány lesz az, ha elsőben itt az ország székesfővárosában, azután 
pedig Rómában együttesen állítjuk ki jubileumi ajándékainkat! Hadd 
lássák itthon, hadd lássák Rómában, hogy a katholikus magyar hivek 
szeretete és hódolata a szentséges Atya iránt nem áll semmiben sem a 
más nemzetbeliek áldozatkészsége mögött!

Legyen a kiállítás hitvallásos megnyilatkozása a szentséges Atya 
iránti hódolatunknak! A tárgyakra nézve a római központi bizottság 
hangsúlyozza, hogy ne annyira drága, mint inkább jó és tartós anyagból 
készült és a mindennapi használatra alkalmas egyházi ruhákat és szent
edényeket ajánljunk föl, hogy velük a szentséges Atya minél több szegény, 
különösen missziói szegény templomot ajándékozhasson meg. A kik 
tehetik, állítsanak össze kasszettákat a misszionáriusok számára. Ezek a 
fölszerelések nagy örömöt szereznek a szentséges Atyának. Mintakasszet- 
tákat látni lehet a budapesti Oltáregyesület irodájában. Nagyon ajánlatos a 
fehérnemüek készítése, mert fehérnemüekben nagy a hiány a missziókban. .

2. Hogy a szentséges Atya iránti hódolatnyilvánitást még a leg
szegényebb hívőknek is lehetővé tegyük, pénzadományokat is elfogadunk. 
Ezen adományokból fedezzük a kiállítást, és az elszállítás költségeit. A fönn
maradó összeget, mint Péterfillért ajánljuk föl az adakozók nevében és 
névsorával a szentséges Atyának.

3. Vegyünk részt és csatlakozzunk a nagyméltóságu püspöki kar 
által rendezendő római jubileumi zarándoklathoz.

4. Rendezzünk és tartsunk az Oltáregycsületek és egyéb hitbuzgalmi 
társulatok és a katholikus intézetek bevonásával a szentséges Atya jubi- 

•’ ?
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lcuma alkalmából az egyházmegyei hatóságok engedélyével ájtatosságokat 
a legfölségesebb Oltáriszentséggel.

5. Ideálisan szép volna, ha a hitbuzgalmi társulatok összes tagjai a 
szentséges Atya jubileumának napján a szentá Irtózáshoz járulnának és 
szentáldozásaikat a szentséges Atyáért ajánlanák föl! Vegyék a társula
tok vezetői kezükbe a szervezést és küldjenek az áldozók számáról, vala- 
mint a megtartott ájtatosságokról rövid jelentést a budapesti központi 
bizottsághoz (Budapest, IX., Üilői-üt 77.), mely azokat összegyűjtve, a 
szentséges Atyának be fogja mutatni. Kétségtelen, hogy ez kiváló örömére 
lesz a szentséges Atyának és nagy vigasz az ő atyai szivére!

6. A pápai jubileumot előkészítő budapesti központi nagybizottság 
ezen alkalomból lehetőleg minden egyházmegyéből még továbbra is 
kiegészíti magát és a fölhívásunkban jelzett jubileumi ünnepségek rendezé
sére és irányítására a budapesti központi Oltáregyesiilet házában (Buda
pest, IX., Üllői-ut 77.) központi irodát állított jöl.

Ezzel csak szolgálatunkat akarjuk őszinte és készséges szívvel föl
ajánlani mindazoknak, kik szolgálatainkat igénybe venni óhajtják.

Mozgalmunk élén fő pásztoraink állanak, kik azt az újév alkalmából 
kiadandó főpásztori körlevelükben is ajánlani fogják.

Sorakozzunk tehát főpásztoraink közé!
Alakítsunk minden egyházmegyében, kerületben és városban pápai 

jubileumot rendező bizottságukat és csatlakozzunk igy a budapesti Oltár
egyesület jubileumi nagy bizottságához!

Legyen a pápai jubileumi kiállítás és a szentséges Atya iránti mély
séges hódolatunk Magyarország tizenkét millió katholikusához minden
ben méltó !

Budapest, 1907. november havában.

Dr. Városy Gyula, 
kalocsai érsek.

Ben de Imre,
ny.trv püspök.

Gs'áAf Károly gróf, 
v:leti pnspAk

Balás Lajos, 
rozsnyói püspök

Dr. Fischer Colhríe Ágost, 
kassai püspök.

Vaszary Kolos, 
b*  boti tok .tercegprimás.

Dr, Mihályi Viktor,
gyiihfphrrvÁr-fogatas: g. k. érsek

Dr Hornig Károly báró, 
veszprémi püspök.

Dr István Vilmos, 
szombathelyt püspök.

Dr. Prohászka Ottokár, 
székes fehérvári püspök.

Németh József,
csonád: püspőkhelyeítes.

Firczák Gyula, 
munkácsi gör.*kath.  f

Dr. Hossz A Vazul, 
lugosi püspök.

Zichy Gyula gróf, 
pécsi püspök.

Dr. Fehér Ipoly, 
pannonhalmi főapát.

Gróf Almásy Dénesne
Almást Edmundué
Gróf Apponyi Albertné
Asbóth Jánosné

Aigner Lajosné 
özv. Bányay Miklósáé 
Báró Barkóczy Fon a 
Gróf Batthyányi Tivadarne

Bcrnáth Ignáczné 
Bredl Sándorné
Dr. Breyer István 
Balta La szid né
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özv. Burián Jánosné 
Gróf Csáky Gyuláné 
Gróf Csekonics F.ndréné 
Dr. Cseley Józsefné 
Cziráky Lujza grófnő 
Cziráky Almásy Erzsébet

grófnő
Dtinctr Aloisia
Herczeg Észtérházy Mik
lósáé
Éberling Józsefné
Erdélyi Teréz
Fábry Sarolia
Farkas Ed Uh
Özv. Farkas György né 
Fint a Róza
Fischer Róza
Fischer Ágnes
Felmayer Vilma 
Fejérváry Coelestin
Özv. gróf Forgétch Józsefné 
Ghyczy Ida
Dr. Glatlfelder Gyula 
GyŐry Teréz grófnő 
Gervay Luiza
Galli Betti
Gosztonyi Kálmánná
Harer Gyuláné
Hajdú Károlyné
Hermáim Lászlóné
Hetfort Hona
Herf'ort Írén
özv. Hergerth Józsefné 
Özv. Hoffmann 7ődorné 
Holéczi Józsefné 
Homyák Istvánné 
Özv. Heinrich Ferenczné 
Dr. Hcrich Károlyné

ŐR JMÁDÁS.____

Hunkár Dezsőué
Özv. Edéi Illés Gyuláné 

Jnngmayer Vallntrga 
Kánter Károly igazgató 
Kar kis Malvin
Kis Aladárné alelnólc 
Özv. Klór Józsefné 
Korit Ferenczné
Kraetner Gézáné
Kvassay Jcttőnc Burkóczy 

bárónő
Özv. gróf Korniss Miklósáé 
Özv. Kövér Kát után né 
Özv. Kiirthy Antalné 
özv. gróf Károlyi Gyuláné 
Kassovilz 1'ivadarné 
Kocsis Ferenczné 
Özv. Lehanovits Anna 
Lafrankó Károlyné 
Özv. Lafrankó Jánosné 
Laub Jánosné 
Lutter Nándorné
Lorenz Adél 
Madaras Józsefné 
Makay Lajos
Mária d. n. D. de ki Saletta 

főnöknő.
Özv. Marschau Jánosné 
Miskó Józsefné
Murmann Alexandra 
Gróf Mailáth Gézáné 
Gróf Mailáth Györgynél 
Gróf Mailáth Józsefné 
Özv. Magvassy Mihályné 
Özv. báró Orczy Serap hinné 
Báró Orosdy Fiilőpné 
Orczy Thehla bárónő

Örgróf Pallavicmi Edéné 
elnök

Pálffy Anna grófnő
Perczel Krcscentia
Herczeg Pálffy Miklósáé 
Báró Révny Simonná 
Ruffy Pálné
Özv. Rudnyánszky Ferencz

né
Rózsay Valéria
Gróf Serényi Istvánné 
Özv. báró Skerlecz Károlyné 
Özv. Szabó Alajosné 
Steindl Rezsőre'
Seldeneck Fanny bárónő 
Özv. Selmayer Károlyné 
Gróf Széchényi Andor Pál

né
Özv. báró Sennyey Pálné 
Sztáruy Irma grófnő 
Stoffer Miczi
Tausch Hermin
Török Hermin grófnő 
Tömöry Károlyné
Tihanyi Béláné
Báró Vécsey Józsefné 
Vécsey Esther bárónő
Özv. Varságh Gusztáváé 
Báró Weissenbach Jánostie 
Özv. herczeg Windisch

Gractz Lajosné.
Gróf Zichy Aladárné
Gróf Zichy Nándorné
Zichy Lujza grófnő
Zichy Kray Irma grófnő 
Zichy Lyvia Klára grófnő 
Zubriczky Józsefné

9

• • 

Végül ezen felhívás koronájaképen mély hódolattal ideiktatjuk O 
eminencziájának Magyarország bíboros herczegpri másának a budapesti köz
ponti Oltáregylet elnökéhez őrgróf Pallavicini Edéné ő kegyel mességéhez 
intézett válasziratát, a melyben az. elnökséget a fővédnöki tisztség elfogadá
sáról a legkegyesebben értesiti.

A bíboros herczegprimásnak 3099/907. sz. alatt keltezett válaszirata 
a következőképen hangzik.



11. szán:. npnk'íMÁnÁ<; 327

Kegyelmes Asszony!

Örömmel értesültem Exczellencziádnak, mint a budapesti központi 
Oltáregyesület elnökének folyó évi május hó 30-án kelt nagybecsű iratá
ból azon vaióban katholikus mozgalomról, melyet a központi Oltáregye
sület Ö Szentsége X. Pius pápa ötvenéves jubileumának méltó megünnep
lése czéljából meginditani szándékozik.

E mozgalom fővédnökségét szívesen elvállalom és hálásan fogom 
venni, ha a központi Oltáregyesület a mozgalom országos szervezésére a 
szükséges intézkedéseket megtecndi.

Tiszteletteljesen megjegyzem egyébként, hogy a nagyméltóságu püspöki 
kar folyó évi április hó 18-án tartott tanácskozmányában foglalkozván 
Ő Szentsége jubileumával az ünneplés egyik módja gyanánt «a szegény 
templomoknak való elajándékozható ruhák és szerek bőségesebb felaján
lását# tartotta alkalmasnak. A nagyméltóságu püspöki kar bizonyára köszö
nettel veendi, ha az Oltáregyesületek vállalják magukra az ünneplés 
módozatának megvalósítását.

Fogadja egyébként Exczeliencziád kiváló tiszteletem őszinte 
vánitását.

Balatonfürcd, 1007. évi junius hó 3-án.

•IC
ezen

nyil-

s. k.Vaszary Kolos 
bibornok, herczcgprimás.

NEM IS OLYAN HEGEN...
Bánczoskepü koldusasszony

— Élte kia:vóban — 
Rongyos mankót szorongat a 

Nyílt templom ajtóban ; 
Pár filiér az alamizsna 

Kopott kötényében, 
Hej! de más is volt a sora — 

|Mem is olyan régen.

Fényes selymes palotában 
báfoH napvilágot, 

Bölcsőjére marékszámra 
Szórták a virágot;

Minden bohó kívánságát 
Vágyát, parancsképen 

Teljesitték. bizony, bizony — 
Nem is olyan régen.

k.

Jxlőtt. Az arczán rózsák nyíltak, 
Apró gödröt ásott

A mosolygás rajta, haja 
Aranyszinben játszott ;

J'lem volt olyan fakó szürke 
Mint most; a vidéken

A legszebb kislánynak hívták — 
is olyan régen.

H°fly élt, mint ólt, ki tudja már. 
Csak egyre emlékszik,

Az első szent áldozást mily♦
Ajtatosan végzik

A gyermekek, ő nevetgélt
Egész ünnepségen

Szentségtörést követett el-------
Nem is olyan régen.
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Színház, czigány • víg mulatság, 
“De az kellett néki,

Nem ért rá a templomba is 
Néha be-beterni,

Ugy gondolta: öregeknek 
Való az s nem nékem. 

Fölösleges az imádság — 
Nem is olyan régen.

Suhogott a selyem rajta 
■Drágakoves ékszer.

Bámulták is az alakját 
Mindenütt elégszer;

Mint most a gombos olvasó 
Remegő kezeben

Ugy függött rajt az arany.áncz — 
Nem is olyan régen.

Udvaroltatok magának
— Száz lovag kisérte — 

Tüzbe-vizbe rohant volna
Valamennyi érte.

Válogathatott közöttük 
Gúnyosan, kevélyen

jdalálba is űzött párat — 
Nem is olyan régen.

Hogy átkozták a halálos 
figyon, ö mit bánta,

Mi fogjon rajt, a világnak 
Nincsen olyan átka.

Ugy gondolta, ugy mondotta 
J-Hdegen, merészen

Bíbor piros ajakéval — 
Nem is olyan régen.

Még vigabban élt utána. 
Istent, embert bántott.

Kereste az élvezetet. 
Mint méh a virágot.

Élt... azt hitte nincs már villám 
A haragos égen.

Nincsen igazságos biró — 
Nem is olyan régen.

Pedig volt és le is sújtott,
A keheiy betellett,

fi sok bűnért, gonoszságért 
Bűnhődnie kellett.

Megcsalták és otthagyták ót 
Betegen, szegényen,

Szívtelenül, mint ő szokta — 
Nem is olyan récén.

Szabadon, mint a maóárdal. 
Beköt félre téve.

Futott el a néhány fenyes 
“Röpke leányéve.

Hiába a csillogó köny 
Szülei szemében,

Azokat is sirba vitte — 
Nem is olyan réger..

.. Most,hogy ránezos képű koldus 
S élte kialvóban.

Rongyos mankót szorongat a 
Nyílt templom ajtóban;

Pár fillér az alamizsna
Ropott kötényében,

Sírva bánja, hogyan élt ő 
Nem is olyan régen.

Krizs Rrfjjd Viktor.
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KÉT JUBILEUM <2^
jJaSí iKUH én tiszta őszi estén kimegyek a szabadba és felpillantok a fény- 

arban úszó csillagos cgrc úgy kifeszül a keblein, úgy kitágul a szivem, 
egészen átmagasztosul a lelkem; mert azon kisebb és nagyobb, fehér és 
vörös, kék és zöld fényű csillagokkal telehintett égboltozat Isten után

Magyarországi szent Erzsébet.

vágyódó lelkemnek emlékezetébe hivja azt a másik eget, melynek gyönyörű
ségeiről igy emlékezik meg levelében a nemzetek apostola: Szem nem 
látta, fül nem hallotta, sem az ember szivébe el nem hatott, a mit az Isten 
azoknak készített, a kik őt szeretik.® Nem tudom, ismétlem, visszafojtani 
a meghatottság érzelmeit a csillagos ég láttára, mert mindig az jut eszembe, 
a mit a népdal oly meghatóan hirdet, a midőn azt mondja: «A hol az a
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Szent Erzsébet rózsái.

csillag ragyog, én is oda való vagyok®. A csillagos ég láttára elemi erő
vel tör elő lelkeniből a tudat, hogy én nem csupa por és hamu, nem 
csupán föld vagyok, hanem az Isten képére teremtett lélek is vagyok, 
a mely lélek érzi nagyratermetlségét. Érzi, hogy ő nem föld porában 
csuszó-mászó féreg, nem földben túró vakondok, hanem gyorsröptfi sas

madár, mely az ég 
felé száll és meg 
sem áll,mig csak Is
tennél pihenőt nem 
talál. Az én lelkem
nek gyönyörűsége 
telik abban, ha szár
nyakat ölthet, ha 
Istenhez szállhat.

Hiszen minden azt 
hirdeti neki, a mit 
a pap énekel min
den szent misében: 
Sursum corda, azaz 
föl a szivekkel az X
Istenhez. Es felsó
hajtok ilyenkor a 
zsoltárossal: Ki ad 
nekem galambszár
nyakat, hogy felre
püljek Hozzád, Is
tenem ?!

De mindezen 
gondolat csak azért 
jut eszembe, mind
ezen érzelem és 
vágy csak azért 
szántja föl lelkivilá
gomat a csillagos 
ég láttára, mert ez 
lelki szemem elé 
varázsolja azt a má
sik, sokkal szebb 
eget, melynek csil
lagai a szentek. S 
fokozott mérvben
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terelődik érdeklődő figyelműnk 
a lelkek egére, a szentek csil
lag ragyogásu lelkének szépsé
gére, valahányszor jubileumot 
ülünk, valahányszor egy-egy 
kiváló szemnek lelke évforduló 
napján meteorfény ességgel va
rázsolja lelki világunk elé azt 
a sajnos, gyorsan feledésnek 
engedett tudatot, hogy hiszen, 
nini, van kívülünk egy másik 
szebb világ is: a lelkek világa. 
S ugy rémlik előttem, mintha 
egy-egj' liliomos szent Imre 
herczeg s mintha egy-egy piros 
rózsás szent Erzsébet asszony 
reám. az ö testvérükre és jö
vendő társukra mosolyognának 
jubileumuk napján, mintha csak 
barátságosan hívogatnának: Jöjj 
közénk édesem, számodra is
van itt hely, melyet Isten Szent Imre herczeg.
öröktől fogva neked szánt és
szent Fia által számodra előre elkészített. A mennyország lakóinak azt a 
velünk érzett szent közösségét, rokoni összecartozóságát akarja az egyház, 
ugy hiszem, minden jubileum alkalmával kifejezni és velünk átéreztetni. 
Ilyen igazi családi ünnep a jelen évnek két nagy jubileumi napja is, a 
mi üdvözült keresztény őseink: szent Imre és Erzsébet emlékének szentelt 
családi ünnep. Családi ünnepe ez a két nap különösen a magyarságnak, 
melynek áldott földjén ez a remek liliomszál s az a szeretet és lelki vér- 
tanuság könnyharmatcseppjeitől rezgő rózsatő kivirágzott. Családi ünnepe 
azon magyarságnak, a melyről hirdetni szeretik, hogy mindig vallásos volt, 
de sohasem mélyen vallásos. Mintha csak azt akarnák e panaszszal kife
jezni, hogy a Lajtáig ér Európa, azontúl már kezdődik Ázsia, akarom 
mondani: az ázsiai felületesség és csak fantáziálásra képes léhaság. Pedig 
szent Imre és Erzsébet a kiálló tanuk, hogy e panaszban nincs teljes 
igazságunk, mert a mig a magyarság lelkét zsidó, kálvinista, francia, 
lutheránus, német s egyéb külső behatások meg nem rontották, termelt 
ez a föld liliomokat is, nevelt ez a nép az Isten és felebaráti szeretet sírjá
ban égő rózsás lelkeket is a kik, hogy az apostollal szóljak, «látványos
ságul szolgáltak a világnak és az angyaloknak és az embereknek®.
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És mi tévé őket látványossága? Mi vonta reájuk az egész világ, az 
angyalok és emberek csodálkozó tekintetét ? E kérdésre legjobban meg
adhatnám, hiszem, a feleletet, ha elmondanám, hogy szent Imre legendák 
szerint a templomok félhomályában érezte magát legotthonosabban s 
bizonyára sokszor vette szent nevelőjének a szenségi Úr Jézus papjának 
kezéből «a szüzeket nevelő bor»-t. Megfelelhetnék, mondom, ha elbeszél
ném, hogy szent Imre herczeg a szentség Ur Jézus oltára tövében térdelt, 
midőn ezen égi szózatot hallotta: aDicsŐ dolog a szüzesség, lelki és testi 
szüzességet kívánok tőled, ezt ajánld fel, ezen szándékban maradj meg*.  
Megfelelek, ha elmondom nagy püspökünk Prohászka szavaival: «hogy 
az ötesztendős kis Erzsébet a nagy zsoltáros könyvvel térdel, néha fel- 
forditva is tartja, mert olvasni nem tud, de olvasás nélkül is tud érezni 
eleget. Nem küldték oda, csak szivének sugallatát követi, mikor ott térdel 
az oltár előtt. Máskor ismét játszik a folyosón, egy lábon ugrál s a kis 
hamis úgy tesz, mintha a kápolna falához kellene dűlnie. Oda is dúl, 
hogy azt megcsókolja. Máskor ismét elmegy a templomba és látja az 
ijesztő töviskoszorus Krisztus képet, nem akar letérdelni a zsámolyra, hanem 
letérdel a földre; leteszi koronáját, elfödi arczát, mert szivébe szúrt az Ur 
Jézus töviskoronája. Rendkívül érzékeny az ő hibái iránt, úgy tudja azokat 
siratni. És ha csak Ijtjoson felejti a szemét mise közben, mindjárt lelke 
elé lép a vértől csepegő Krisztus cs ott helyben siratja meg hibáját. Mi 
ez? Ez a szív érzékenysége! A ki az erényben haladni akar, fő kellék, 
hogy szivét érzékenynyé tegye. Az élet a legfinomabb szövet, minden selyem 
és bársony daróc vele szemben. A ki erényesen akar élni, annak e gyenge 
szöveteket meg kell óvni az eldurvulástól. Finom érzékenységű léleknek 
kell lennie minden iránt: az Istentisztelet és áhitat, az Isten félelme és az 
Istenhez való vonzódás iránt. Az alázat és a felebaráti szeretet és az áldo
zatkészség indulatai iránt; az Isién jóvoltának, a szent tisztaságnak, a 
hősies odaadásnak érzetei iránt csupa szemnek és szívnek is kell lennie, 
mert ezekből szövődik a finom lelki élet. Ezeket a finom szöveteket ki kell tenni
az isteni kegyelem behatásának. Az Isten kegyelme az egyetlen, páratlan 
niüvész, mely ezeket afinotti szöveteket puhákká, tisztákká, tündöklőkké tudja 
varázsolni#.

Mind a két jubiláns szentünk életében tündöklik csodálatos fénynyel 
ez «a kedves, érzékeny, finom, hajlítható ideális lélek.» De történel
mileg is kimntathatólag különösen szent Erzsébet járt ezzel a rendkívül 
finom szívvel itt az emberek között. Mindent, a rnit lát, hall, azt gyengéd 
szeretetének keretébe foglalja. Szivének azt a melegét kisugározza min
denbe. Bearanyozza szive jóságával a vidéket, a cselédszobát, a konyhát, 
a magtárt; az emberekre annál inkább kiterjed szivének szeretete: mind 
ebben a melegben él. Igazán csak az emberi szív képes oly meleget 
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árasztani, hogy mindenki jól- érezze magát körülötte. Oly feketék, oly 
mohosak annak a Wartburgnak falai s az embert az a középkori sötét fal 
és kapu kissé rosszul érinti. De ha elgondoljuk, hogy azt a falat szent 
Erzsébet csókolgatta, mindjárt kedves színben áll előttünk. Oly ijesztő az 
a régi Krisztus az ő töviskoronájával az eisenachi templomban és annak 
a megaludt vérnek festett erei borzalommal töltik el az embert: szinte 
jól esik neki, ha elfordíthatja. De ha elgondolom, hogy itt térdelt a tíz
éves leány és tudta siratni Krisztus kínszenvedését: a keresztfa előttem 
sejtelmes, mély igazsággá lesz, mely mögött egy gyengéd életet kell keres
nem. igazán mindent a gyengéd, meleg, hajlítható szív tesz és ez teljesül 
Erzsébetben. Hol van a földön több meleg, boldogság és erény, mint 
ebben az alakban? Hol látni többet Istenből? Soha sehol annyit, mint 
egy ilyen kedves, gyengéd érzékeny szívben.

A főtanulság mindenből az, hogy az érzékeny finom szív az Úristen 
legnagyobb ajándéka. Ezt kell magunkban óvnunk és ápolnunk. Ha 
törekszünk, hogy bennütik is legyen ez a akedves, érzékeny, finom, hajlít
ható, ideális lélck» akkor méltón ültük meg szent Imre és Erzsébet jubi
leumát.

Tóth Kálmán.
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KIMUTATÁS
a budapesti központi Oltáregyesület által az 1907. évben ajándékozott 

tárgyakról.

Esztergomi főegyházmegye.
Budapest. Az irgalom

házi kápolnának:
1 disz.es vörös miseruha.

(Pozsony vm.):
I tabernaculuinajtó.

Verbócz (Nyílra vm.):
I ciborinniköpenyke
l burza
1 olajtartó I.
2 vörös ministránsruha
2 karing .
2 alba
6 kehelytórlő
2 oltárteritö
1 keresztelőingecske
3 palla.

Mohora (Nógrád vm.):
1 fehér-fekete niagánst.
1 fehér-viola niagánst.
1 füstölő tömjéntartóval.

Szete (Hont vm.):
1 fehér miseruha
1 velum
2 vörös ministránsruha
1 füstölő tömjéntartöval
6 kehelytörlő
1 öv.

Vagyócz (Nyílra vm.):
1 fekete palást stólával
2 palla.

Bozók (Hont vm.):
1 mennyezet 4 rúddal.

Alsó-Várad (Bars vm.): 
I fekete miseruha a hoz- 

zátartozókkal
1 misekönyvállvány
3 corporale
2 palla.

Párkány (Esztergom vm.) 
A nánai kápolna ré
szére :

1 kehely és patena ara
nyozás

I monstrancia aranyozás
1 pacificale javítás
1 viola vecsernyepalást 

stólával
1 ciboriumkő|ienyke
1 öröklámpa
1 füstölő tömjéntartóval
2 palla.

Nyttraegerszeg (Nyílra 
vm.):

2 vörös ministránsruha
2 ministránsing
1 oltárteritö
l szentségíátyol
4 mennyezet dependen- 

cia.

Mellek (Bars vm.) a Ma
ter részére:

1 fehér miseruha a hozzá
tartozókkal

1 viola vecsernyepalást 
stólával

1 alba
1 karing

6 corporale
ö kehelytörlő
6 kéztörlő
3 palla.
Anagyliilei iilia részére:
1 fehér miseruha a hoz

zátartozókkal
1 alba
1 karing
3 corporale
6 kehelytörlő
6 kéztörlő.
A zsitvagyarmali ftlia ré

szére :
1 ünnepi fehér miseruha
1 füstölő tömjéntartóval
1 alba
1 karing
3 corporale
6 kehelytörlő
6 kéztörlő
3 palla
2 öv.

Léva (Bars vm.) a Ste
fánia kórházi kápolna 
részére:

1 vörös rniseruha
1 viola miseruha.

Az árvaházi kápolna ré
szére :

1 fehér miseruha
2 palla.

Moraván (Nyitra vm.):
I viola vecsernyepalást 

stólával.

disz.es
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Tópatak (Hont vm.):
1 fekete miseruha
2 palla.

Vámos-Mikola (Hont
vm.):

1 viola miseruha
1 fekete palást stólával.

Nagy-Lopás (Nyílra vm.):
1 fehér miseruha
I fehcr-fekete magánstcla 
I füstölő iömjéntartóva!
1 karing
6 kehelytörlő
6 kéztörlő
2 ministránsing
2 palla.

Hrádek (Nyitra vm.):
A

2 viola ministránsruha
2 palla.

Pozsony-Eperjes (Po
zsony vm.):

1 vörös miseruha
I örökiámpa
I oltárteritő. *

Bada-Jenő (Pest vm.):
1 négy ntdu mennyezet.

Budapest, VIlí.,Jázmin-u. 
népiskola részére:

1 viola miseruha.

Nagy-Divina (Trencsén
vm.):

1 fekete miseruha
1 füstölő tömjéntartóval
2 alba
2 vállkendő ''
1 öv

Érsekújvár (Nyitra vm.) 
a megye: kórház ré
szére :

1 vörös miseruha
1 misekönyv állvány
2 palla.

Budapest-Angyalföld, a 
legsz. Megváltóról ne
vezett nővérek házi- 
kápolnája részére:

1 monstrancia
1 fehér vecsernyepalást 

stólával
1 kehely patenával
I fehér miseruha
1 fekete miseruha
I viola miseruha
1 vcluni
1 ciboriumköpenyke
1 ciboritim
1 alba
1 füstölő lőmjéníartóval
1 mise könyv
2 vállkendő.

Budapest, a fővárosi is
kolaoltárok részére:

2 kehely patenával
2 fehér miseruha
2 misekönyv
2 alba
2 karing
4 vállkendő
4 corporale

Nyitrai egyházmegye.•
2 ministránsing

. I antipendium. •

Felső-Szűcs (Trencsén
vm.): •... •

1 fehér miseruha
1 ciboriumköpenyke

12 kehelytörlő
12 kéztörlő
4 palla
2 öv
2 oltárteritő.

Nagy-1 apolcsány, a kór
házi kápolna részére:

1 fekete miseruha

Budapest, a kálvária ká
polna részére:

1 alba
1 karing
2 vállkendő
2 corporale •
6 kehelytörlő
6 kéztörlő
2 palla
2 ministránsing.

• •

Budapest, a Regnum- 
Marianum kápolnájá
nak :

1 kehely patenával
1 fehér miseruha
1 alba
1 karing.

Nagy-Ölved
2 burza <
2 corporale.

Alistól:
1 monstrancia *

1 viola-fehér magánstóla
2 vállkendő
2 corporale
6 kehelytörlő
6 kéztörlő
2 palla.
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Trcncsén, az iskolaká- 
polna részére:

1 fehér miseruha
1 vörös miseruha.

Eacskó (Trcncsén vm):

1 ci borin m köpenyke

1 pulpi'iis
1 oltárleritő
1 fekete palást stólával.

Sztrccscny (T rencsén 
vin.):

1 fekete-bárs. antipend.

1 burza
2 oltárteritő
6 kehelytórlő
6 kéztörlő
2 corporale.

Székesfehérvári
>

egyházmegye.
Ercsi (feliéi vm.) a legsz. 

Megváltóról név. irg. 
nővérek kápolnájának: 

1 viola miseruha.
Székesfehérvár, Sz. Imre 

convictus:
1 monstrancia.

Tétén? vm.) Kis-
Tétény fióktemplom 
részére:

I vörös miseruha
6 oltárgyenyatartó
I misekönyvállvánv.

Zsámbék (Pest vm.) a 
a szem keresztről ne
vezett irgalmas nővé 
rek kápolnájának:

1 karing
6 corporale
6 kehely törlő.

Magyar-Kanizsa (Bács 
vm.) a szegényházi 
kápolna részére:

I viola miseruha
l viola-fehér magánst.

Kalocsai egyházmegye.

1 alba
1 oltárteritő.
0-Recse (Bács vm.) a sze

gényházi kápolna ré
szére :

I ünnepi fehér mise
ruha

1 viola magánstóla
1 készlet kanontábla.

Veszprémi egyházmegye.
Nemes- Vid (Somogy

vm.l a Mater részére:
2 karing
2 piros ministránst uha.

A nemesdédi filia ré- 
szére:

1 vörös miseruha.

Szent-Miklós (Somogy 
vm.) a liszói fii. részére: 

1 vörös miseruha
1 alba.

Beszterczebányai egyházmegye.
Dóval (Zólyom vm.) a

Mater részére:
1 fekete palást stólával.

A palánkat kap. részére:
I fehér miseruha
1 misekönyv.

Erdőköz (Zólyom vm.)
1 két t ndu menü vezet.

Menyháza (Arad vm.) 
Dézna fiókegyház ré 
szere:

1 kehely patenával

Csanádi egyházmegye.

1 öröklámpa
1 fehér miseruha
2 corporale
2 vállkendő

6 kehelytörlő
6 kéztörlő.
Dézsánfalva (Temesvm.)
1 vio’a miseruha
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1 vörös ministránsruha
4 ministránsing
4 corporale.

Új-Pe'cs. (Torontál vm.) 
A gyülvészi fiókegyház 
részére:

♦ •>

I kehely patenával
1 fehér miseruha
2 ampoltia tálczával
I alba
1 karing
2 corporale
2 vállkendő
ö kehelytörlő
0 kéztörlő
1 öv.

Keresztes (Temes vni.):f
1 iin. fehér miseruha
1 fekete misemha

1 viola vecsernyepalást 
stólával

1 fehér magánstóla
’. fekete magánstóla
1 füstölő tömjéntartöval
1 alba
1 antipendiurn
2 oltárpárna.

Eibenthal (Krassó-Szö- 
rény vm.):

I misckönyv-állvány
1 füstölő tömjéntartóval.

Kúnágota. (Csatiad vm.) 
Dombiratos fiókegy
ház részére:

1 fehér miseruha
1 fekete miseruha
1 feliéig vecsernyepalást 

stólával
I velum

1 ciboriumköpenyke
1 öröklámpa
1 viola-fehér magáns'.ó a
2 vörös ministránsruha
1 alba
1 karing
2 vállkendő
1 öv
2 ministránsing.

Temes-Ság. Parácz fiók
egyház részére:

1 fekete palást stólával
2 vörös ministránsruha
2 fekete ministránsruha
4 ministránsing.

Szapárytiget (Arad vm.):
1 fehér miseruha
1 viola miseruha
I ciboriumköpenyke.

*

Nagyváradi egyházmegye.
Azuj népszanatórium ká

polnája részére :
1 fehér miseruha

♦

*4

• •

Kába-Keresztnr. (Vas
vm.) A Mater részére:

I teher miseruha
1 fekete miseruha
1 vörös miseruha
I füstölő tömjéntartöval
1 alba
2 corporale
2 vállkendő
I öv.

A rábafüzesi fiókegyház 
részére:

I kehely patenával

1 alba
, I karing

I fekete miseruha

Szombathelyi egyházmegye.
1 fehér miseruha
I viola miseruha
1 alba
1 karing
2 corporale
2 vállkendő
6 kehelytörlő
6 kéztörlő
2 ministránsing
I pulpitus
I palla.
tváncz. (Vas vm.)
1 fehér vecsernyepalást 

stólával

1 szcntcltviztartő hintővei
2 palla.

1 burza
1 beteglát. szclencze
1 olajtartóval OJ.
2 vörös ministránsruha
1 alba
1 karing 
2 corporale
2 vállkendő
6 kehelytörlő
6 kéztörlő
2 ministránsing.
Egy házas- Szccsöd (Vas 

vm.):
I színes miseruha
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1 színes magánstóla
I pacificale
1 alba
1 karing.

Letenye (Zala vm.):
1 ünnepi fehér miseruha
I vörös miseruha
I burza
1 öröklámpa
1 misekönyv
2 alba
2 vállkendő
1 oltárteritő.

Kukmér (Vas vm.):
2 fekete jninisüánsruha
1 alba
1 karing
4 corporale
6 kehelytörlő
6 kéztörlő
2 ministránsing.

Felső-Szemenye. (Zala 
vm.) A Mater részére :

1 mennvezet-plafond
1 kehely és patena meg- 

aranyozása

Sáta. (Borsod vm.)
A Mater részére:

1 ünnepi fehér miseruha
l fehér vei uni
1 fehér magánstóla
i burza
1 heteglátog szelencze
1 olajtartóval OJ.

A bótai fiókegyház ré
szére :• •

I ünnepi fehér miseruha
I fehér magánstóla

I ciboriumköpenyke
1 burza
I fekete-fehér magánstóla
1 viola magánstóla
1 gyászmisekönyv
1 alba
1 karing
2 corporale
2 váli kendő
6 kehelytörlő
6 kéztörlő
Z ministránsing
I pulpitus.

Rátka és Vorcsök fii iák 
részére:

1 kehely patenával
1 fehér miseruha
2 vörös ministránsruha
1 alba
1 karing
2 corporale
2 vállkendő
b kehelytörlő
5 kéztörlő
1 oltái-teritő.

Egri főegyházmegye.
1 vei ii ni
1 burza
1 beteglátog. szelencze
1 olaj tarlóval OJ.

A csokva-ományi fiók
egyház részére:

1 fehér magánstóla
2 palla.
Nagy-Fügéd. (Heves vm.) 
I fehér miseruha
1 fehér palást stólával
1 fekete palást stólával.

Szombathely. A Karme- 
melita női-szerzet tem
plomának :

1 négyrudu hímzett 
mennyezet.

Borostyánkő (Vas vm.):
1 viola-fehér magánstóla
1 burza
1 beteglátog. szelencze
1 olajtartóval OJ.
1 készlet canontábla.

Szombathely. Sz. Domon
kosrendi zárdatent- 
plont:

1 hímzett fehér vecser- 
nyepalást stólával

1 hímzett fehér vclutn
2 vörös ministránsruha.

Z.ala-Fgerszeg. A kor
házi kápolna részére:

1 ciboritim
1 fehér miseruha.

Szerit-Sebestyén (Vas 
vm.):

1 négyrudu mennyezet.

Borsod-Szirák. Finke 
fiókegyház részére:

1 viola miseruha
1 füstölő tömjéntartóval.

Szajol (J.-N.-K.-Szolnok 
vm.):

1 beteglátog. szelencze
1 ostyasütővas késekkel
2 táleza
2 karing
4 öv
4 ministránsing
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1 fehér vecsernyepalást 
stólával

1 olaj tartó OJ.
Bélapátfalva. (Borsod 

vm.) Szt.-Márton fiók
egyház részére:

Marokpapi. (Bereg vm.) 
A bereg-surányi fiók
egyház részére:

1 viola miseruha
1 velum
1 szenteltviztartó hintővei.

Alsó-Gereben (Bereg 
vm.):

1 tabernaculum
2 tabernaculum-gyertya- 

tartó
1 fehér miseruha
1 kehely patenával
2 alba
1 karing
2 tabernaculum -corpo

rale.

r'rigyesfalva (Bereg vm.):
4 oltárgyertya tarló
1 fehér miseruha
1 vörös miseruha
1 misekönyv.

Técső. (Mármaros vm.)
A Mater részére:

1 köznapi fehér miseruha
1 öröklámpa.

A kerekhegyi fiókrgy- 
. ház. részére:
1 kehely patenával
1 burza
1 beteglátog. szelencze
1 olajtartóval O).

J I fehér miseruha
1 fekete palást stólával
I karing.
Monosbél fiókegyház ré

szére :
I gyász misekönyv

Szatmári egyházmegye.
Dara (Szálmár vm.):
1 kétrudu mennyezet.

Csap (Ung vm.):
1 fekete miseruha
1 viola miseruha
1 pacificale
1 vörös ministránsruha
2 ministránsing
1 ’ fehér vecsernyepalást 

stólával.

Papos (Szatmár vm.):
I

1 viola miseruha
1 viola vecsernyepalást 

stólával
1 btírza.
Nagy-Berezna. (U ng vm.) 

Pcrecseny fiókegyház 
részére:

1 kehely patenával
1 ci borin ni
1 öröklámpa
1 füstölő tömjéntartóval
1 kettős szentolajtartó
1 burza •
1 alba
1 karing
2 corporale
2 vállkendő
6 kehelytörlő
6 kéztörlő.

Mezőkaszony (Bereg
vm.):>

1 beteglátog. szelencze

1 pacificale.

Eger. Az árvaházi kápolna 
részére:

6 oliárgyertyatartó.

1 olaj tartóval OJ.
1 misekönyv
4 ministránsing.

Fancsik. (Ugocsa vm.)

1 pacificale
1 készlet canontábla.

Mária-Pócs. (Szabolcs 
vm.) A róni. kath. lel
kész használatára:

1 világos miseruha
2 világos dalmatica
4 karing
10 vállkendő
2 oliárteritő.

Madarász (Szatmárvm.):
1 pacificale
1 viola-fehér magánstőla
2 vörös ministránsruha
2 ministránsing
1 oltárteritő.

Zajta. (Szatmár vm.)

1 ünnepi vörös miseruha
1 velum
1 füstölő tömjéntartöval
1 kettős szentolajtartó.,

Sárosoroszi. (Bereg vin.)
I ünnepi fehér miseruha
1 ö^öklámpa
1 misekönyvállvány.

22*
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Rozsnyói e /házmegye.
Fülek-Pilis (Nógrád vm.):
1 fekete miseruha
1 fekete palást stólával
1 gyász mise könyv
1 öv.

Murány-Huta. (Gömör
vm.)

1 kehely patenával
1 velum
1 alba
2 ministránsing
1 pulpitus.

Nagy-Csoltó. (Gömör
vm.) Kecső fiókegyház 
részére:

1 kehely patenával
I fekete ni iseru ha
1 vörös miseruha
1 burza
1 készlet canon tábla
1 alba
1 karing
6 corporale
ó kehelytörlő
6 kéztörlő
1 oltárteritö.

Szent-Simon. (Gömör
vm.) A Mater részére:

1 ciborium
1 oltárkercszt.

A hangonyi fiókegyház 
részére:

2 vörös ministránsruha.

Az uraji fiókegyház ré
szére:

1 velum.

Egyházasbást. (Gömör 
vm.) Almágy fiókegy
ház részére:

I fehér miseruha
1 burza
1 misekönyv
1 alba
1 karing
2 vállkendő
2 corporale
6 kehelytörlő
2 ministránsing
1 oltárteritö.

Uj-Antal falva. (Gömör 
vm.):

1 fehér miseruha
1 fekete palást stólával.

Fülek-PüspÖki. (Nógrád 
vm.) Csákányháza fiók
egyház részére:

1 velum
2 alba
2 vállkendő
2 oltárteritö
2 ministránsing.

Béna fiókegyház részére:

1 fehér vecsernyepalást 
stólával

2 alba
2 vállkendő

1 oltárteritö
2 ministránsing.

Gömör-Rákos.
1 kehely
2 ministránsing
2 oltárteritö.

Gömör-Ráhó.
1 monstrancia aranyozása
1 ciborium
1 kettős szentolaj tartó
1 vecsernyepalástjavitása.

Siivete (Gömör vm.):

1 monstrancia
1 ciborium
1 pacificale
1 készlet canontábla
1 ciboriumköpenyke
1 öv. ,

Salgótarján (Nógrád 
vm.):

1 vörös ministránsruha.

Feled (Gömör vm.):-

1 monstrancia
1 ciborium
1 ciboriumköpenyke
1 alba
2 corporale
6 kehelytörlő
6 kéztörlő
1 öv
2 ministránsing
1 gvászmisekönyv.
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Szepesi egyházmegye.

Pólyánfalu. (Szepes vm.) 
A Mater részére:

1 fehér vecsernyepalást 
stólával

1 misekönyv •
1 tálcza
2 ministránsing
1 oltárteritő.

A korotnoki fiókegyház 
részére:

1 viola miseruha
1 velum
1 alba
1 karing
2 corporale
6 kehelytörlő
2 ministránsing.

A harakóczi fiókegyház 
részére:

1 alba
4 ministránsing.

Bárcza. (Abauj vm.) 
?\ Mater részére:

1 szenteltviztartó h intővel
1 karing
2 corporale
2 vállkendő
6 kehelytörlő
6 kéztörlő
1 öv.
A zsebesi fiókegyház ré

szére :
1 fekete miseruha
1 fekete magánstóla
2 ampolna tálczával
1 karing
2 corporale
2 vállkendő

Liptó- Szent-Iván.
1 vörös miseruha
1 fehér vecsernyepalást 

stólával.

Erdős (Szepes vm.):

1 ciboriumköpenyke
I burza
I beteglátog. szelencze
1 olajtartóval OJ.
1 füstölő tömjéntartóva!
1 mise könyv
1 ostyasutővas késekkel
1 velum
1
2
6
6

karing

kehelytörlő 
kéztörlő

2 oltárteritő
2 ministránsing
1 pulpitus
1 pulpitustakaró.

Kassai egyházmegye.
6 kehelytörlő 1
6 kéztörlő
2 oltárteritő.

*

Szinye. (Sáros vm.) A Ma
ter részére:

1 sárga-fehér vecsernye
palást stólával.

Kajáta fiókegyház ré
szére:

1 alba
1 karing
2 corporale
2 vállkendő
6 kehelytörlő
6 kéztörlő

Nedecz (Szepes vm.):
I köznapi fehér miseruha
1 velum
5 corporale
2 oltárteritő
2 palla.

Lucsivna (Szepes vm.):
1 öröklámpa
2 karos gyertyatartó
1 beteglátog. szelencze
1 olajtartóval OJ.
1 burza
1 viola vecsernyepalást
6 corporale
6 kehelytörlő
6 kéztörlő
I ÖV
4 ministránsing.

Bussócz (Szepes vm.):
1 vörös miseruha
1 karing.

2 ministránsing
1 oltárteritő.

Palocsa (Sáros vm.):
1 négyrudu mennyezet
1 kehely megaranyozása
2 corporale
2 vállkendő
6 kehelytörlő
2 palla.

Galbalő. (Sáros vm.) Kurő 
fiókegyház részére:

1 fekete palást stólával.

Fezsó fióftegyház részére:
1 viola miseruha.
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Bodrogo/aszi (Zemplén 
vm.):

1 fehér miseruha
1 ciboriumköpenyke
1 öröklámpa
1 öv
1 velum.

Szilvás-Újfalu. (Zemplén 
vm.) Kozma fiókegy
ház részére:

1 fehér miseruha.

■ Paloncza (Sáros vm.):
1 fekete miseruha
1 vörös miseruha
1 ciboriumköpenyke
3 vállkendő
1 velum
2 palla.

Szepsi. (Abauj vm.) Mák- 
rancz fiókegyház rc- 
iészére:

1 fehér miseruha

1 fekete miseruha
1 velum
1 füstölő tömjéntartóval
I alba
1 karing
2 corporale
2 vállkendő
6 kehelytörlő
6 kéztörlő
2 palla
1 fehér vecsernyepalást.

Erdélyi egyházmegye.

Erzsébetváros (Kis-Kü- 
küllő vm.):

1 fehér vecsernyepalást 
stólával.

Szárkegy. (Csik vm.) 
A szent Ferenczrendi 
zárdatemplom részére:

I fehér miseruha
1 fekete miseruha.

Szentlélek (Csik vm):
1 fehér vecsernyepalást 

stólával
2 vörös ministránsruha

1 alba
1 karing
4 corporale
6 kehelytörlő
4 ministránsing
2 palla.

Misszió.

Travnik (Bosznia.):
1 fehér velum.
A bijelo-poljc plébánia 

részére:
1 tabernaculum
1 fehér miseruha
1 fekete miseruha
2 tabernaculum-gyertya- 

tartó
2 tabernaculum - corpo

rale.
A rastovói plébánia ré

szére :
1 vörös miseruha

1 fekete miseruha.
A kiseijaki templom ré

szére :
1 ciborium
1 ciboriumköpenyke
1 magánstóla
12 kehelytörlő
12 kéztörlő
6 palla.

ThroopPa (UnitedStaies, 
Amerika.):

1 fehér miseruha
1 viola magánstóla

1 füstölő tömjcntartóval
1 alba
1 karing
6 kehelytörlő
ö corporale
6 palla
1 oltárteritő
1 magánstóla.

A madurai misszió ré
szére :

I vecsernyq>alást stólával
1 világos miseruha.
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Eperjesi egyházmegye.
Eperjes. (Sáros vm.)

A papnöveldéi kápolna 
részére:

1 ciborium
1 pacificale
2 alba
2 vállkendő
1 oltárteritö.

Lubócz (Sáros vm.):
1 fekete felon mindennel
2 oltárteritö.

Heő-Keresztur (Borsod
vm.):

1 világos felon mindennel
1 alba
1 kehely mindennel
1 kézikereszt
1 fekete felon mindennel.

Komlósa (Abauj-Torna
vm.):

I ciboriumköpenyke
1 füstölő tömjéntartóval

2 alba
2 vállkendő.

Érczfalva (Zemplén vm.) :
1 fekete felon
4 oltárgyertyatartó.

Alsó-Fenyves (Sáros vm.):
1 világos felon
1 füstölő tömjéntartöval
1 szenteltvizhintő.

Nagyváradi görög szertartásu róm. kath. egyházmegye.

Hollód (Bihar vm.):
1 vörös felon
1 pacificale
1 füstölő tömjéntartóval.

Oroszfalu. (Szatmár vm.)
A Mater részére: I

1 ciborium
1 ciboriumköpenyke
1 fekete felon
2 alba
6 kehelytörlő
2 ministránsing.
A hiripi fiókegyház ré

szére :
1 füstölő tömjéntartöval

1 áldozókés
2 alba
6 kehelytörlő
2 ministránsing.

Farkasasszó (Szatmár
vm.):

1 tabernaculum
1 áldozókés
1 áldozókanál
2 tabernaculum - corpo

rale.

Bokszeg (Arad vm.):
1 tabernaculum
1 patena

1 csillag
1 lándzsa
2tabernacuhtm-corporale
1 oltárteritö
1 alba
2 ministránsing.

Élesd. (Bihar vm.) Dub- 
ricsony fiókegyház ré
szére :

1 vörös felon
4 oltárgyertyatartó
2 ampolna tálczával.

Számosujvári egyházmegye.
(Szilágy vm.):

1 keheiy mindennel.

Szélszeg (Szilágy vm.):
1 kehely mindennel
1 füstölő tömjéntartöval
1 beteglátog. szelenczc
1 pulpitus.

Ballaháza (Szilágy vm.):
1 kehely mindennel
1 örök lámpa
1 alba.

Felső-Szék. (Szilágy vm.) 
A Mater részére:

1 fekete felon
1 alba.

A túszai fiókegyház ré
szére :

1 alba.

Delretteni (Szilágy vm.):
1 világos felon
1 pacificale
2 corporale
6 kehelytörlő.
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Perecben (Szilágy vm.):
1 alba
1 oltárteritő
2 corporale

6 kehelytörlő
6 kéztörlő.

Szereden. (Szilágy vm.):
1 fekete felon
1 burza
6 kéztörlő.

Lugosi egyházmegye.

Paff na (Krassó-Szörény 
vm.):

1 oltárteritő.

Székás (Krassó-Szörény 
vm.):

I kehely mindennel
1 beteglátog. szelencze
1 olaj tartóval OJ.
1 ünnepi világos felon
1 alba.

Budincz (Temes vm.):
1 világos felon
1 alba.

Petromány (Temes vm.):
1 fehér felon
1 ciboriumköpenyke
1 burza.

Német-Bogsán. (Krassó- 
Szörény vm.):

2 oltárgycrtyatartó
1 pacificale.

Mercsina (Krassó - Szö
rény vm.):

1 fehér felon
1 corporale
6 kehelytörlő.

Marhovecz (Krassó-Szö
rény vm.):

1 ünnepi vörös felon
2 gyertyatartó
1 füstölő tömjéntartóval
4 kehelytörlő
2 kéztörlő.

Purácz (Temes vm):
1 tabernaculum
1 taber nacu I u m - corpo- 

rale.

Nagy Kastély (Krassó-
Szörény vm.):

1 tabernaculum
2tabernaculum-corporale 
1 alba.

Szerb-Csanád (Torontói
vm.):

1 ünnepi világos felon
1 csillag
1 patena
1 lándzsa
1 kettős szentolajtartó
6 kehelytörlő
1 oltárteritő
6 kéztörlő.

Zsebely (Temes vm.):
1 vörös felon
1 oltárkercszt
1 alba

2 vállkendő
6 kehelytörlő.

Zsilt in (Krassó-Szörény
vm.):

1 sárga felon
1 öröklámpa
I alba
1 oltárteritő.

Nevrincsa (Krassó-Szö
rény vm.):

1 vörös felon
1 öröklámpa
1 alba.
Bálincz (Krassó-Szörény

vm.):
1 örök lámpa
1 alba.
Perui (Krassó-Szörény

vm.): ’
1 vörös felon
2 corporale
4 kehelytörlő
ö kéztörlő.
Temesvár:
1 fekete felon
1 alba
2 corporale
6 kehelytörlő
6 kéztörlő.
Nagy-Zorlencz (Krassó-

Szörény vm.):
1 füstölő tómjéntartóval.

(Folytatása következik.)
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Elmélkedés a legméltóságosabb 
Oltáriszentségről.

Bouillerie, carcassonei püspöktől.
*

A mustármag.

I.
Jézus az Oltáriszentségben szá

munkra az a kis mustármag, a me
lyet alig lehet látni, de a mely nagy 
fát rejt magában. (Máté 13. f.)

•KO

Jézus, a ki előszeretettel viseltetett 
a tanításnak amaz egyszerű és nép
szerű faja iránt, amely az igazságot 
a példabeszéd jelképes fátyola alatt 
közli, még ezt a példabeszédet mondta 
el tanítványainak:

«Hasonló mennyeknek országa a 
mustármaghoz, melyet vevén az em
ber, elvete földébe.

Mely kisebb ugyan minden mag
nál, mikor pedig felnő, nagyobb min
den növénynél és fává leszen, úgy 
hogy az égi tnadarak eljőnek és ágain 
laknak.*  (Máté, 13. f. 31, 32.)

Oh édesÜdvözitőm!Evangéliumod 
minden alakzatában és képletében 
föltalállak.

Ez a kis mustármag csodálatos 
módon arra emlékeztet, hogy a te 

szerfölött nagy szereteted alázatosan 
összezsugorodva, mint a kis mustár
mag, a mely eltűnt a földben, a hová 
őt a gazda elvetette, az Oltáriszent
ség mezején elrejtőzik.

Egyedül a hit fedezi ott föl. Az 
érzékek a kis színek alatt hiába ke
resnek.

De csakhamar mily pompás fa nő 
majd föl mindama lelkekben, a me
lyek földje e kis magot készségesen • 
fogadja.

Oh igen! Valóban elmondhatom 
egy nagy tudóssal:

Jézus ez a mustármag, a ineiy az 
oltáriszentségi kert talajába (sírjába) 
ültetve: nagy fává növekedik.

Mustármag ő, mikor magát oltá
rainkon föláldozza; .

fa, mikor leikeinkben föltámad;
mustármag: önmegsemmisülö alá

zatosságában ;
fa: a lelkekben működő hatal

mával ;
Mustármag ő; mivel őt nem lát

hatjuk és mivel ott szembe nem öt- 
lik; de fa is, mivel mint a ezédrus 
az erdő többi fái fölött uralkodik: 
között úgy a mi Urunk is szépsé
gével és szeretetreméltóságával az 
összes emberek fiait fölűlhaladja.

9

II.%
Az Oltáriszentség számunkra az 

élet fája, a mely az egyházfőid kert
jének közepébe van ültetve:

* -k *

isten a földi pompás paradicsom 
közepébe egy fát ültetett, amelynek 
ízletes, édes gyümölcsei életadók va- 
lának.
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Errőlga; áfáról beszél a Genezis 
könyve és nagysokára "utána ez élet
fáról beszélve, szent János a győze
delmeseknek, azoknak, akik a Bárány 
vérében megtisztultak, a paradicsom 
minden boldoságát megígéri, azt hir
detve a Jelenések könyvében, hogy 
az életfájáról fogunk enni, a mely a 
jövő paradicsomban az elet folyóvize 
partján nő és amely minden hónap- 

. bán terem gyümölcsöt.
*

Ámde az, amit az apostol az örök
életről, a mennyei királyságról mond, 
nem vonatkozik csupán a másvilágra ; 
mert szerinte ez az örök élet a ke
resztényekre nézve már e földön kez
dődik, azért is kell, hogy a keresz
tény már ez alacsony rögöktől kezdve 
részesüljön az életfája gyümölcsében 
és belőle naponkint táplálkozzék.

Az egyház szentségei és főleg az 
Oltáriszentség által egyedül ő illeté
kes teljesen megmagyarázni a paradi
csomi élet fáját, még pedig akkep — 
mondja egy bölcs tudós — hogy ő az 
Oltáriszentségre nézve az, a mi a ter
mő virág az érett gyümölcsre nézve.

£

Oh, mint szeretnék behatolni az 
egyháznak ama zárt kertjébe, a hol 
ez a drága fa a liliomok között nő.

Tizenkét nagyszerű virágfüzér övezi 
minden oldalról, mind az oltárt, mind 
a szent asztalt.

Again szemre szép, ízletes gyü
mölcsök függnek.

Bizalommal megyek oda. Ama tö
meg közé vegyülök, a mely bősége
sen szedeget e fa tizenkét fajtájú 
gyümölcséből.

Minden Ízlés számára, minden éh
ség ellen való van rajta.

Számláljuk el:
Mindenekelőtt ott a megszentelő 

malaszt. Az Oltáriszentségben van 
ugyanis minden kegyelem forrása 
és eredete.

2. A hit gyarapodása, mert a vi
lágosság eme szentsége mutatja az 
üdvösség útját.

3. A remény megújulása; mert az 
Oltáriszentségben mondja az Ur Jé
zus a léleknek: Én leszek a te meg
váltód.

4. A szeretet buzgalma és töké
letessége ; mert az angyalok kenyere 
oly szeretet tüzének élesztő eszköze, 
a melylyel semmi se ér fel.

5. Sajátságos egyesülés Jézus Krisz
tussal; mert a kik az ő teltét eszik és 
az ő vérét isszák; őbenne maradnak 
és ő őbennük.

6. A legkellemesebb cs legátna- 
tóbb lelki étvágy; mert ez az a táp
láló kenyér, amely a királyok gyö
nyörűségét képezi.

7. A lélek erőssége, azért is kere
sett ott erőt a keletkező egyház már 
bölcsőjében, mondván: mikor a ha
lál árnyékában fogok járni, nem fé
lek a gonosztól, mert te velem vagy.

8. A bocsánatos bűnök elnyerése, 
a mint azt a tridenti szent zsinat ta
nítja, mert az erősek kenyere ez és 
orvosság a mindennapi betegségek 
ellen.

9. Ugyanazon szent zsinat szerint 
a halálos bűnök ellen, oltalom ; mert 
ez az élet kenyere és drága óvószer 
az örök halál ellen.

10. Az érzéki vágyak fékezője; 
mert ott a vér, a mely a tusa hevé
ben szomiat olt és husit.
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11. Erő a látható és láthatatlan 
ellenség ellen; mert ha Isten velünk, 
ki ellenünk?

12. Végül az örök dicsőség elnye
rése; mert az Oltáriszentségben rej
lik az örök elet záloga, a mint az 
angyali tudós tanítja.

HL
Hasonlók leszünk az égi madarak

hoz, melyek az ágain letelepednek, 
ha a világ fölé emelkedve es a fölé, 
a mi a világon van, nem kívá
nunk többé mást, mint az oltári- 
szentségi egyesülés fölségét.

Mint az égi madarak, az életfája 
üdvösséges és termő ágaira repül
jünk és azokon helyezkedjünk el.

A földieket megvetjük és az égiekre 
törekedünk.

Egyedül azok ízlelik gyümölcsét, 
édességét, a kik Egyptom hagymáit 
és nyers húsát ott hagyják, hogy e 
mennyei manna édességét keressék.

Titeket ellenben, akik még az 
cgyptomi szolgaság tisztátalan és bű
zös illatát lehelitek; akik a föld sa
rába és iszapjába elvagy tok merülve, 
a pokol veszélyei környeznek; a ha
lál hurkot vet teátok; a gonoszok 
megfeszítették ijaikat, készen állanak, 
hogy nyilaikat a homályban vakon 
rátok lőjék.

Szárítsátok föl gyorsan a reggeli 
hideg harmattól átnedvesedett szár-• • 
nyaitokat, mossátok meg az Üdvö
zítő forrásainak üdvösséges vizeiben; 
azután pedig repüljetek ez ágakra, 
a hol védve lesztek az ellenséges nyi
lak ellen; a hol szárnyaitok az isteni 

szeretet füzénél megszáradnak; a hol 
életetek az ott szétáradó jó illatok 
folytán ismét feléled; a hol éhségtek 
ez Ízletes gyümölcstől lecsillapodik; 
a hol Isten angyalai és szentjei tár
saságában magatoknak fészket és la
kást készíthettek.

Nem kell azért egyéb, mint csak 
fölüiemelkednünk a világon, annak 
pompáin és tőrein, esztelenségein, 
hogy ne kívánkozzunk egyébre többé 
másra, mint az Oltáriszcntséggel való 
egyesülés magasztosságára.

Oltáregyesületi ügyek.
Székesfehérvári Oltáregylet. Az 

idén 10 éve, hogy a székesfehérvári 
Oltáregylet bo’:d. Steiner püspök 
kezdeményezése és mélt. Szögyény
M. Júlia úrnő buzgó tevékenysége 
folytán megalakult s azóta a foly
tonos gyarapodás képét nyújtja. Az 
egyházmegye szegény templomainak 
fölruházására irányuló áldásos mű
ködését eléggé mutatja az a körül
mény, hogy az idei évben körül
belül 2500 koronára rúgott azon egy
házi fölszereléseknek értéke, melyet
a szegény templomoknak juttatott.
Nem cs ha Székesfehérvár katho
likus közönsége folytonosan fokozódó
rokonszenvvel kiséri az egyesület ál
dásos működését. Az idei kiállítása
alkalmával az a magas kitüntetés érte, 
hogy a kiállítást O fensége Erzsébet 
Amália főherczegnő, férj. Lichtenstein 
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Alajos herczegnő nyitotta meg és dr. 
Prohászka Ottokár megyéspüspök 
áldotta meg a kiállított tárgyakat. 
A mi az egyesület benső életét illeti, 
érdemes a megemlítésre azon hatá
rozata, melyet Wense Póza bárónő, 
Erzsébet Amália udvarhölgyc cs 
választmányi tag indítványára hozott, 
a melynél fogva t i. magáévá tette 
az első áldozok előkészítésének ügyét 
A buzgó oltárcgyleti hölgyek, hogy 
az eucharisztikus Jézusnak necsak a 
templomokban, hanem a szivekben ; 
is méltó lakóhelyet készítsenek, el
határozták, hogy különösen az el- 
hagyatottabb gyermekeket valami he-

w

lyiségben összegyűjtik, hogy ott őket 
üdvös oktatásokkal a nagy napra 
előkészítsék. Az egyesület gondos
kodik arról is, hogy kisebb ajándé
kokkal (szentkép, imakönyv) tegye 
a gyermekekre nézve emlékezetessé 
a szép napot. Hogy az egyesület ily 
szép tevékenységet fejt ki s hogy 
intenzive és extenzive folyton gya
rapszik, ez Isten kegyelme után első 
sorban Szögyény M. Julia urhölgy, 
az egyesület elnöknőjének köszön
hető. >

Az Oltáregyesület rendes tagjaitól 
1907 április és május hóban befolyt 
dijak:

Jávorka Verona 2 k, Orh Julianna 
40 f, Ragányi Gézáné 2 k, Riha Ferencz 
és neje 4 k, Patec Viktória 24 f, Bráz 
Teréz 24 f, Magyar Erzsébet 2 k, Held 
Hedvig 3 k, Bartus Erzsi 3 k, Tom- 
csányi Janka 24 f. ftdő Csókán János 
a horvátneuzini tagoktól 7 k 20 f, özv. 
Király Jánosné 4 k, Lukovics Margit 
1 k, Hayek Kálmánná 10 k, Wohlrath 
Mária 2 k.

Az Oltáregyesület rendes tagjaitól 1907 
junius és július hóban befolyt dijak: 
Frokán Irma 2 k, Tornyi László és neje
4 k, Kerekes Emma 2 k, özv. Pável 
Jánosné 1 k, Nagy Andrásné, Német 
Mária 2 k, özv. Tekiás Gáborné 24 f, 
Holzwarth Irén 2 k, Varanyák Julianna 
2 k, Vay Kázniér és neje 4 k, Vay Ida
2 k, Stampfl Józsefné 0 k, Blaho Regina 
a tarnamérai tagoktól 3 k 98 f, Hcrfort 
nővérek a Bpest kőbányai tagoktól 25 k, 
Hunkár Dezsőné 10 k, Kürthi Margit 
24 f, Sada Margit Erzsébctfalva 2 k, 
ftdő Moldovait János az alsó-báni tagok
tól 37 k, ftdő Borbél Kornél 3 k, özv. 
Wagner Sándorné 1 k, Kiss György és 
neje 1 k, Pannonhalmáról; — Miskó 
Józsefné által, Györgyi Rozália 4 k, 
Amer Antónia 1 k, özv. Valentin Antalné
5 k, Valentin Antal 4 k, Valentin Júlia
1 k, Cuculinus Ginga 2 k, özv. Csécsey 
Ferenczné 2 k, Giefing Magdolna 2 k, 
Hübner Ferencz és neje 4 k, Kothny 
Erzsébet 2 k. Gniber Konstantin 2 k, 
Endresz Katalin, Ilona és Erzsébet
3 k, id. és ifj. Borthy István 2 k, özv. 
Pfanzelt Jánosné 5 k, Gűrsch Jánosné
2 k, Polli Istvánné 2 k, Hrabovszki 
Natálné 2 k, Tatai Ferenczné 4 k, Posz- 
lovszki Mária 2 k, Goblovszki József 
5 k és neje 5 k, Fühlkorn Amália 2 k. 
Nagy József és neje 4 k, Szitló Borbála 
és Gizella 2 k, Benedek Gizella 2 k, 
özv. Malmarits Ignáczné 6 k, özv. Fill 
Ferenczné 2 k, Oöttlicher Anna 4 k, 
Braun Ferenczné 5 k, Sizk Anna 2 k, 
Házmán Kornélné 4 k, Fühl Pál 10 k, 
Máró Paulin 2 k, Oláh Anna 24 f, 
Back Viktória 24 f, Mészáros Katalin 
50 f, Erdős Kálmánná 2 k, Margit 2 k 
és Vilma 2 k, Stromszki Matild (Gyömrő) 
2 k, Jákob Magdolna (Gyömrő) 4 k, 
Ludwig Edéné 2 k, Harangozó Anna 
1 k, Angyal Veronika 1 k, Kolesza 
Mária 1 k, Szabó Mária I k, Oöre
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Erzsébet 40 f, Nt. Gere Gábor a közp. 
papnöv. részéről 30 k, Weisingcr Anna 
2 k, özv. Horavetz Lajosné cs Mária
1 k 30 f, Landsman Anna 40 f, Marksz 
Józsefné 56 f, Kalivoda Melanie 24 f, 
Melicsko Mária (Handlova) 30 f, özv. 
Blaha Gyulánc 40 f, Huszarik Anna I k, 
Rezács Anna 1 k, Duchó Júlia 2 kor, 
Szaiacsi Lujza 30 f. Rehm Zsigmond 
cs neje 2 k, özv. Windisch Jánosné 2 k, 
Budai Teréz 1 k, Brecsko Mária a ba- 
rosi tagoktól 15 k 60 f, Görög Róza 
60 f, Aigner Antónia és György 3 k, 
Szantner Józsefné 2 k, Moróvics Fran- 
cziska 1 k, Flasits Antónia 1 k, Hegedűs 
Kálmánné 2 k, Lnsafszki Nándorné 
50 f, Loos Janka (Hajós) 10 k, Szabó 
Mariska 2 k, Kremer Ilona 2 k, Morvái 
Rózsa 1 k, Fülöp Vilma 1 k, Füll Lipót 
24 f, Tót Magdolna 1 k, Thinagl Róza
2 k, Stern Irma 2 k, Steiner Márton né 
4 k, Lányai Béláné 4 k, Gordovits István 
Sopornya, a pettai hívektől 17 K, Eszter
gom főegyházmegye területéről 100 k, 
Blaho Regina által tarnamézai tagoktól 
7 k 08 f, Traxler Kornélia Mármaros- 
sziget 2 k, Fesler Józsefné által a nagy- 
sitkei tagok 2 k 50 f, Sipőc Erzsébet 
2 k, Miskó Józsefné által Sípos József 
és neje 10 k, Sípos Paula 2 k. Sípos 
István és neje 4 k. Wandra Lajos és 
neje 4 k, Andresz Anna 1 k, özv. Gürsch 
Jánosné 2 k, Frank Rudolfné 2 k. Kovács 
Arlurné 4 k, Vogl Ferencz 2 k, Borka 
Imréné Heindl M. 6 k, Baross Istvánné 
2 k, Renelt Terézia 1 k, Dancinger 
Francziska (Erzsébetfalva) 2 k, Hugoly 
Mária 4 k, Skorti|)a Anna 2 k, özv. Edvi 
Illés Gyuláné terjesztőnő által : Edvi 
Illés Zoltanné, Edvi Illés Aladár 4 k, 
Heuberger Antalné 2 k, Meixner Emilné 
2 k, Mandorfí Károlyné S k, Kheyl 
Elemérné 6 k, özv. Balog Bálintné 2 k, 
özv. Réz Andorné (Szatmár) 6 k, Jász 
Julianna 60 f, Machá! János 2 k, Pinkái 

Mária 1 k, Vikíora Katalin 2 k, Riegell 
Vinczéné 2 k, Bögehold Oszkárné 30 f, 
és Bögehold Irma 30 f, Radnai Erzsébet 
2 k, Lafrankó Károlyné terjesztőnő által: 
Enders József 1 k, Leiner Mihály és 
neje 4 k, Smaiz Irma 10 k, Pártos 
Emilné 2 k, Pusztai Mátyás és neje 4 k, 
Cseri János 2 k, Leitner Sándor (Erzsébet - 
falva) 2 k, Feleky Géza 20 k, Mészáros 
József 2 k, Nagy Margit 2 k, özv. Valenta 
Andrásné 2 k, Oscenás Anna 2 k, Matykó 
Karolin 40 f, ns. és fd. dr. Tóth József 
ur Szombathelyről 35 k, Eckcrt irma 
2 k, Csákányból Szabó Jánosné és Tulok 
József 4 k, Zalaegerszegi tagok 28 k, 
Barna Jánosné (Kolozsvár) 4 k, Hotkó 
Czeczilia (Nagy Bobrócz) 2 k, Valek 
Mária 2 k, Sctanek Mária 2 k, Pacen- 
berger Terez 60 f, özv. Gerstner Jánosné 
1 k, Göndöcs Katalin 6 k, Mészáros 
Józsefné 1 k, Barca Mária 1 k, Kirch- 
knopf Anna 60 f, Grószauer Czeczilia 
5 k, Eszes Zsófia 2 k, özv.Sturm Mihályné 
I k, Spillenberg András 30 f, Zdrazsil 
Anna 40 f, Rákóczi Magdolna-4 kor, 
Gosztolo Boriska 1 k, Vér Ilona 50 f, 
Plak Róza I k, Slurnt Kleineiszel Ilona
1 k, Pécs Jozefin 1 k, Marié v. Catty 
(Zombor) 2 k, Szabó Mária 1 k, Pfiszter 
Erzsébet 2 k, ftdő Szlanyinka Mihály a 
Lednicz-rónai tagoktól IS k 58 f, Kálhok 
Oézáné 2 k, Blaho Regina (Tárnáméra) 
által: Blaho Rozália 60 fillér, Bartvai 
Apolónia 30 f, Pari Katalin 24 f, Pári 
Margit 24 f, Pári Mária 24 f, Kalicz 
Francziska 30 f, Kovács Rozália 40 f, 
Vida Gizella 24 f, Hopka Veronika 
30 f, Kis Éva 30 f, Bores Anna 24 f, 
Szökő Rozália 24 f, Zsákai Julianna 
24 f, Suri Lucza 24 f, Kelemen Mária 
40 f, Dominek Sándor 1 k, Salgó Erzsi 
50 f, Zsiska Erzsébet 1 k, Köteles Anna
2 k, Szeniczei Mária 40 f, Schnürer 
Ilona és Mária 60 f, Egri Mária és 
Anna 8 k, Pitying Mari 4 k, Hubertus
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Sintonné 40 f, Landsmann Anna által 
a néinetujvári tagoktól á 24 f, «= 11 k 
46 f, Hunyadi Emma 20 f, Forgács 
Ferenczné 30 f, özv. Török Istvánné 
40 f, Zeiscl Magdolna 2 k, özv. Dauda 
Jánosné 1 k, Balog Antalné I k, Győri 

Gáborné I k, Ragányi Gézáné 2 k, 
Galba József 4 k, Galgóci Mária 50 f, 
Gregoritz Mária 1 k, Wágner Vilmosnc 
és Margit 6 k, Tulner Katalin 1 k, 
Szelemik Mária 1 k.

Szentek gondolatai.
Mikor szent Oertrud az Úrtól azt kérdezte, hogy minő előkészületet 

kíván tőle a szent áldozáshoz, az Ur azt felelte: «Rekeszd ki szivedből a 
magad minden kényét-kedvét, hogy szabad légy magaddal, midőn engem 
magadhoz venni készülsz.w * *

Jámbor hagyomány azt tartja, hogy a Boldogságos Szúz és a jámbor 
asszonyok készítették az Urnák és tanítványainak ruháit, arról pedig az 
írás tanúskodik, hogy az Ur Jézus szenvedése és eltemettetése alkalmából 
jámbor nők szerezték be a szükséges kendőket és egyéb ruhákat. Miért 
lennének tehát a XX. században kevésbbé irgalmasok a nők az Ur Jézus iránt?

Szerkesztő: br. Breyer István.

<
WALTHERR GIDA

az arany érdemkereszt tulajdonosa.

Országos üvegfestészete
Budapest. Vili., Horánszky-utcza 13.

Készít művészi kivitelű festett templomablako
kat a legegyszerűbbtől a leggazdagabb kivite- 

~ ■ lig jutányos ár mellett-----
1906-ban készült munkák:

Bánfai Szt. Ferenc*-Hadi  tem
plom 11 ablak.

Szabadkai köxkórlubd kip>lna
9 ablak.

Német-Prónai uj templom 40 
ablak.

/Sranyos-Marrtlhi plcb.-tcmnlom
5 ablak,

Deési (Erdély) Szt. Ferenc/- 
rendi temp. 31 ablak.

Fclsd-Vcrccikci (Bvrcgmcuyc) 
templom ft ablak,

Ungvári tő pléh, •templom 4 
nagy ablak.

Bárón (Érd.!*)  lemnhm 7 nagy 
nbUk.

Színes mintarajzukat díjmentesen küldök. Kívá
natra saját köl ségemeii a helyszínre utazom.

Komáromi főp! éh.-templom 3 
nagy ablak.

Oyoajnrösi Szt. Ferencé-rendi 
templom o ablak,

Mono<i (Zemplénim.) templom 
0 nagy ablak.

Budapesti órok m. kápolna és 
zárda 29 ablak.

tovi’l lxi : n»4?cr^om-v:nv<ro>:, 
szekszárdi, bcszterczebányai 

pilsp. v«rtcmp., zombori, buda
ion Mána-Koj»grexatiő hAzi- 
kápolnápi, llkavkal (l.iptóm.) 
stb. templomok festett ablakai.
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Ö csász. cs apostoli királyi felsége legma
gasabb elismerése. Sokszorosan kitüntetve

BÓTJ4 MIFSSA
cs. és kir. udvari üvegfestőa

Budapest, Vili., I^ender-u. 22. és 24. sz.

Mindennemű üvegfestmények a legegyszerűbbtől a leg
gazdagabb kivitelig. Díszes üvegmozaik-munkák 

l z — z vrlenczei modorban. - ~----- - —~~

Sokszorosan 
kitüntetve ■

REMÉNYSÉGÜNK
AZ OLTÁRISZENTSÉG-IMÁDÁS ÉS MÁRIA-TISZTELET 

KÉPES HAVI FOLYÓIRATA.

I

Szerkesztő-kiadó

Varga Mihály kiskunmajsai plébános.
: Előfizetési ára :

Egcsz cvre csak 3 korona. Félévre csak 1 kor 50 fill.

Megrendelhető a szerzőnél Kiskunmajsán.
& A h kcrt kap mutatvdiiyíxűmot ingyen.

<■> I
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